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TAX DEPARTMENT 
HO CHI MINH CITY TAX DEPARTMENT 

-----------------  
No.: 542/QD-XPHC 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence - Freedom – Happiness 

---------------  
Ho Chi Minh City, January 27, 2026 

 
 

DECISION 

On administrative penalties for tax violations  
------------------------------------------------ 

HEAD OF HO CHI MINH CITY TAX DEPARTMENT 

 

Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78, and 85 of the Law on Handling of Administrative Violations 
(as amended and supplemented in 2020); 

Pursuant to the Law on Tax Administration dated June 13, 2019, and its guiding implementing 
documents; 

Pursuant to the Law on Taxation and its guiding documents; 

Pursuant to Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 by the Government detailing 
a number of articles and measures for the implementation of the Law on Handling of 
Administrative Violations; Decree No. 68/2025/ND-CP dated March 18, 2025 by the 
Government amending and supplementing a number of articles of Decree No. 118/2021/ND-CP 
dated December 23, 2021 by the Government detailing a number of articles and measures for the 
implementation of the Law on Handling of Administrative Violations; 

Pursuant to Decree No. 109/2013/ND-CP dated September 24, 2013 by the Government 
providing for administrative penalties in the field of price management, fees, charges, and 
invoices; 

Pursuant to Decree No. 129/2013/ND-CP dated October 16, 2013 by the Government providing 
for administrative penalties for tax violations and enforcement of tax-related administrative 
decisions; 

Pursuant to Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 by the Government providing 
for administrative penalties for violations of tax and invoice regulations; Decree No. 
102/2021/ND-CP dated November 16, 2021 by the Government amending and supplementing a 
number of articles of Decrees on administrative penalties in the fields of tax, invoices, customs, 
insurance business, lottery business, management and use of public assets, thrift practice and 
anti-waste, national reserves, state treasury, accounting, and independent auditing; Decree No. 
310/2025/ND-CP dated December 2, 2025 by the Government amending and supplementing a 
number of articles of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 by the Government 
providing for administrative penalties for violations of tax and invoice regulations; 

Pursuant to Decision No. 1376/QD-CT dated June 30, 2025 by the Director General of the Tax 
Department promulgating regulations on the functions, duties, powers, and organizational 
structure of provincial and city Tax Authorities under the Tax Department; 



Pursuant to Decision No. 3736/QD-CT dated December 31, 2025 by the Director General of the 
Tax Department promulgating regulations on the functions, duties, and powers of the Office and 
divisions under provincial and city Tax Departments; 

Pursuant to the Tax Inspection Minutes signed on January 19, 2026 between the Leader of the 
Inspection Team under Decision No. 43/QD-TPHCM dated January 6, 2026 by the Head of the 
Ho Chi Minh City Tax Authority and the Legal Representative of Sai Gon Vien Dong Technology 
Joint Stock Company. Inspection period: 2016, 2017, 2018, 2019, and 2020; 

Pursuant to Decision No. 14995/QD-HCM dated December 30, 2025 by the Head of the Ho Chi 
Minh City Tax Authority on the delegation of authority to impose administrative penalties; 

 

HEREBY DECIDES: 

Article 1. To impose administrative penalties on the following organization: 

1. Sai Gon Vien Dong Technology Joint Stock Company; 

Head office address: 102A Pho Co Dieu, Minh Phung Ward, Ho Chi Minh City; 

Enterprise Registration Certificate No. 0300716891, issued on December 9, 2003, and the 19th 
amended registration dated October 17, 2023, issued by the Department of Planning and 
Investment of Ho Chi Minh City; 

Tax code: 0300716891; 

Legal representative: Ms. Pham Thi Nhu Ngoc  Gender: Female; 

Title: Chairwoman of the Board of Directors. 

2. Administrative violations committed: 

- Making incorrect tax declarations resulting in underpayment of Value-Added Tax (VAT) 
payable for the years 2016–2020, and Corporate Income Tax (CIT) payable for the years 2016–
2020, in accordance with Clause 3, Article 103 of the Law on Tax Administration dated 
November 29, 2006, and Clause 1, Article 142 of the Law on Tax Administration No. 
38/2019/QH14 dated June 13, 2019; 

- Failing to issue four (04) invoices upon conducting capital transfer transactions, in violation of 
Article 15 of Decree No. 51/2010/ND-CP dated May 14, 2010 by the Government on invoices for 
the sale of goods and provision of services. 

3. Legal basis of administrative violations: 

- Clauses 1 and 2, Article 10 of Decree No. 129/2013/ND-CP dated October 16, 2013 by the 
Government on penalties for violations of tax laws and enforcement of tax-related administrative 
decisions, and Clause 1, Article 16 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 by 
the Government providing for administrative penalties for violations of tax and invoice 
regulations; 

- Clause 14, Article 1 of Decree No. 310/2025/ND-CP dated December 2, 2025 amending and s
 upplementing a number of articles of Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 by 



the Government providing for administrative penalties in the fields of price management, fees, 
charges, and invoices. 

4.  Aggravating and mitigating circumstances:  

a) Aggravating circumstances: None. 

b) Mitigating circumstances: None. 

5. Circumstances related to the settlement of violations: None. 

6. Forms of penalties and remedial measures applied:  

No penalty shall be imposed for the following acts: 

- Incorrect tax declarations resulting in underpayment of VAT for the periods from 2016 to 
November 2020, and incorrect tax declarations resulting in underpayment of CIT for the years 
2016–2019, as the statute of limitations for administrative penalties has expired pursuant to 
Clause 2, Article 2 of Decree No. 129/2013/ND-CP dated October 16, 2013 by the Government 
on administrative penalties for tax violations and enforcement of tax-related administrative 
decisions; however, late payment interest shall still be calculated. 

a) Principal penalty form: Pecuniary penalty 

- Penalty amount: 7,775,394 VND. 

(In words: Seven million seven hundred seventy-five thousand three hundred and ninety-four 
dong).  

Including: 

+ Penalty for incorrect declaration resulting in underpayment of VAT payable for December 
2020 (sub-item 4254): 1,219,242 VND;  

+ Penalty for incorrect declaration resulting in underpayment of CIT payable for 2020 (sub-item 
4254): 556,152 VND;  

+ Penalty for failure to issue four (04) invoices (sub-item 4254): 6,000,000 VND. 

b) Remedial measures: 

- Recovery of underpaid tax amounts to be remitted to the State budget: 194,546,638 VND. 

(In words: One hundred ninety-four million five hundred forty-six thousand six hundred and 
thirty-eight dong). 

Including: 

+ Recovery of VAT (sub-item 1701): 92,686,658 VND; 

+ Recovery of CIT (sub-item 1052): 101,859,980 VND. 

 

- Late payment interest on tax amounts: 150,402,455 VND. 

(In words: One hundred fifty million four hundred and two thousand four hundred and fifty-five 
dong). 

Including: 



+ Late payment interest on VAT (sub-item 4931): 73,502,961 VND. 

+ Late payment interest on CIT (sub-item 4918): VND 76,899,494 VND. 

+ Total amount of penalties, recovered taxes, and late payment interest: 352,724,487 VND. 

(In words: Three hundred fifty-two million seven hundred twenty-four thousand four hundred 
and eighty-seven dong). 

The above late payment interest is calculated until the end of January 19, 2026. Sai Gon Vien 
Dong Technology Joint Stock Company is responsible for self-calculating and paying any 
additional late payment interest accruing from after January 19, 2026 until the date of actual 
payment of the recovered tax amounts and penalties into the State budget, in accordance with 
regulations. 

Article 2.  This Decision shall take effect from the date of signing. 

Article 3. This Decision is delivered to: 

1. Ms. Pham Thi Nhu Ngoc, as the representative of the violating organization named in Article 1 
of this Decision, for implementation. 

Within 10 (ten) days from the date of receiving this Decision, Sai Gon Vien Dong Technology 
Joint Stock Company must strictly comply with this penalty decision. The amounts of recovered 
taxes, penalties, and late payment interest as prescribed in Article 1 shall be paid under Chapter 
code 554, the sub-items as stated above, in the administrative area of Minh Phụng Ward 
(Administrative Area Code: 27238), and remitted to account No. 7111.1056137 of the Ho Chi 
Minh City Tax Department (Branch 01) opened at the State Treasury of Region II – Transaction 
Office No. 10 (State Treasury Code: 0112), address: No. 140 Nguyen Thi Minh Khai Street, Vo 
Thi Sau Ward, Ho Chi Minh City. 

If the above time limit expires and Sai Gon Vien Dong Technology Joint Stock Company fails to 
comply with this penalty decision, enforcement of the administrative decision shall be carried out 
in accordance with the provisions of law. 

Sai Gon Vien Dong Technology Joint Stock Company has the right to lodge a complaint or I
 nitiate legal proceedings against this Decision in accordance with the provisions of law. 

2. The State Treasury of Region II, Transaction Office No. 10 for collection of payment. 

3. The Enterprise Management and Support Division No. 2 and Inspection Division No. 2 for 
organization of the implementation of this Decision./. 

 

 

       ON BEHALF OF HEAD OF TAX DEPARTMENT 
                                                         DEPUTY HEAD OF TAX DEPARTMENT 

Recipients: 

- As in Article 3; 

- Archive: VT, KTr2 (nthnam, 7b) 

(Signed and Sealed) 

 

 

Tran Hiep Hung 


		2026-01-27T16:23:04+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN CÔNG NGHỆ SÀI GÒN VIỄN ĐÔNG
	I am the author of this document




